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AS THE HARSH WIND WHIPS ... AND MIDWAY ACROSS THE 
THE BRANCHES ACROSS THE ‘GLADE, SHE SUDDENLY STOPS 
AND CALLS. +» 


CLOUD “FILLED, EERIE SKY. . ” 


І HAVE 
FOUGHT MY 
WAY HERE TO 
THE CASTLE 
BEYOND THE 
GOBLIN CITY 
TO TAKE BACK 
WHAT YOU HAYE 
N STOLEN’ 


Adapted by 510 JACOBSON 
Finished by 
ROMEO TANGHAL 
Lettered by Colored by 
JOE ROSEN BOB SHAREN 
Edited by BOB BUDIANSKY Editor in chief JIM SHOOTER 





МУ WILLIS AS STRONG EE 229 THEN, AS SUDDENLY 
AS YOURS AND MY — N. o Ж” AS SHE BEGAN, 
KINGDOM AS GREAT... БЕ ቲኒ: ረመ Ze SWE STOPS... 


SS т. 
ከ ማአ ак 


КЫР гуя 
ዚር. 


WHERE 52 ) 


-፦፦ ц 
Е 


Г “MY KINGDOM W 
|5 GREAT... 
ANP YOU HAVE 
NO POWER 
„ OVER МЕ!" 4 


OH, MERLIN! 
IT'S GOING TO 
POUR AND IT'S 
LATER THAN I 
THOUGHT! 





S MUCH 
LATER THAN 
I THOUGHT! 


РУ. AND SHES GOING | 


TO HAVE MY 


መ= 


| ШТ 


NOT MERLIN! 
HE'S SOAKING 


: ! 
ደመ QUICKLY, SARAH! 
BEFORE YOU 
| CATCH YOUR 
መመመ DEATH OF ል 


” SARAH, YOU'RE | | 
AN HOUR LATE. YOUR YOU GO 5 
FATHER AND І GO OUT EVERY 
А OUT VERY RARELY... ‚ WEEKEND / 


Г BUT іт Y 
\ POURING! Д 


AND I ASK 
YOU TO BABYSIT ' 
ONLY IF ІТ WON'T 
INTERFERE WITH ) 
YOUR PLANS! 





ге, М 


ኾ 5-ሽ 
MA 


HOW 
WOULD уви 
KNOW? YOU 
DON'T KNOW 
WHAT МҮ 
PLANS ARE! 

уои DON'T 
ASK ME! 


Р 
АН ፍመ 


“ғ. EB 


Ѓ OH, SARAH, < 
YOU'RE BACK! Y 
WE WERE 
WORRIED 
ABOUT You! 


ah 


І DON'T KNOW WHAT 
TO DO ANYMORE... SHE 
TREATS ME LIKE A WICKED 

STEPMOTHER IN A 
FAIRY TALE! 


ANYMORE! 


| 
‚№ 
: Ё На 
ie “171 
| ™ Меў Ца 
ха Е ы 
| ще 


б 
ድ 5 


"ни 


ут 


5 ри 
[т 
181 


WELL, IT'S 
HARD TO HAVE 
YOUR MOTHER 
LEAVE YOU AT 

THAT AGE. 

AT ANY AGE, 
I SUPPOSE, 


er м. 
2 аа 


ў 
P Tete 
- = 
з Р 
| | 


I'M ASSUMING | 
/ YOU WOULD TELL 
ME IF YOU HAP 
A DATE, SARAH! 
AND, FRANKLY, A 
DATE WOULD BE 
А GOOD IDEA. 
ል 15-УЕАВ OLD 
GIRL SHOULD 
HAVE MORE | 
‚ DATES! 


PERHAPS 
І OUGHT TO 
GO UPSTAIRS 
AND TRY TALK- 


БА ING TO HER! /2 





САВАН” 
САМ I TALK 








GUESS 
THINGS CAN 
NEVER STAY 
THE SAME, 


THERE'S 
NOTHING TO 
TALK ABOUT! 
YOU'D BETTER 
HURRY IF YOU 
WANT TO MAKE 
THE SHOW! 












V - | Г YOU REALLY 






WANTED TO TALK 
TO ME,DIDN'T YOU? 
PRACTICALLY 
BROKE DOWN 

THE POOR! 


vl 











WHERE'S 
Му TEDOY 2 
WHERE'S 
LAUNCELOT? 


| | N A 
SHE'S BEEN | А ои 


і? IN MY ROOM AND 
А. TAKEN LAUNCELOT! М 
I HATE HER! I | 


| НАТЕ НЕК! 





ALL RIGHT, ` 


TELL YOU 
ል STORY? | 


MINT 


ARE YOU ALL заб 
LISTENING 7 ድ 








а” ай, 
š ыа 
有 г” - 
a መሙ 


THE GIRL KNEW THAT 
THE GOBLIN KING WOULD 
KEEP THE BABY IN HIS 
CASTLE FOREVER SO SHE / 
SUFFERED IN SILENCE, 


ከ 


| A STORY ABOUT А 


BEAUTIFUL YOUNG 
GIRL WHOSE STEP- 


| MOTHER ALWAYS 


MADE HER STAY 
WITH THIS BABY! 
AND OF THE KING 
OF THE GOBLUNS, 
WHO FELL IN LOVE 
WITH THE GIRL.-. 


A 


4% 


7 
La 


b i E 
< TAI 


| 
/ ONE NIGHT, WHEN THE BABY 
HAD BEEN PARTICULARLY 
CRUEL, SHE CALLED THE 
GOBLINS FOR HELP! 


| 
| ኮዴ см 
І all 
4 | ate 
! ተ гд 
ሥታ 
ч ғ й, 
кде е 
"ፈል 


TA 


“SAY THE RIGHT 18: 
WORDS,’ THE GOBLIN | 
TOLD HER,“ AND WE'LL 

М TAKE THE BABY TO 
і GOBLIN CITY AND 
YOU'LL BE FREE 

FOREVER!" 












/ WAHHH! 
(WAHAHA! j 









ALL RIGHT! 
ALL RIGHT! \ 
KNOCK IT OFF 


| / GOBLIN KING, 
BEAR IT ANY GOBLIN KING, 
LONGER! WHEREVER YOU 
as. Ш. | /ለልሃ BE 
садан” COME AND TAKE 
THIS CHILO OF 
MINE FAR 
са “Ў ሦ” AWAY FROM 
SHE'S GOING "О я ЗЭ 4 ከ |) “Sie 
TO SAY іт! ОЕ =. (шиний 25%, Че 
SHE'S GOING ДЕ 7 фа пе / E 
Ë. TO SAY THE ፊው а ” > АР A 






















"T WISH THE N 
| GOBLINS WOULD 
COME AND TAKE | 
YOU AWAY RIGHT 
NOW!" THAT'S 

NOT HARD TO 

SAY, IS VT 2 











г OH STOP IT, ` 
TOBY! Т WISH І 

| PIP KNOW WHAT 

TO SAY TO MAKE 

THE GOBLINS 

TAKE YOU! 











SHE LEARN 
THAT 
RUBBISH? 


ኝ ያ ፲ WISH fre 
T WISH THE 
GOBLINS WOULD 


OH 
COME AND TAKE 


YOU AWAY... 


SHE 
| SAM IT. 


/ 


2 
> 
24 
Q 





" СЛОВУ: 
TOBY, WHERE 
ARE YOU? 


SOMETHING 
VERY ; 
TERRIBLE! 


HEH! SHE'S 


ABSOLUTELY 


RIGHT... 


WH- WHAT'S 


НЕВЕ? 


‚ GOING ON 


SOMETHING 
TERRIBLE 


15 GOING 


ON... 


...1 JUST 
KNOW (72 





HEH AEA! У 
SHE'S A MEAN 
ONE ALL 


GO AWAY! ' 
GO AWAY! 


OF HER МАЎ! 
GET OUT OF 
HER WAY! 


OH...THANK ҮГ 
THEY'RE GOING! | 





YOU КЕ М, 
AREN'T YOU? 
YOU'KE THE YES. І АМ 
GOBLIN ПАКЕТИ. TVE 
| “ተ 24 SAVED YOU, SARAH. 
YOU'RE FREE! 


= 
TA ES dil шы! 


ት =፡፡ 
адь. 


a 
| 
| 


Он, но! 

І DON'T WANT 

TO BE FREE! Т 

NEVER...I DO.. 

BUT...I WANT 
МУ BROTHER 


” WHAT'S | | 
SAID 15 ደ РИ АХ ЗМ г BUT І DIDN'T 
SAID! 4 ММ, (І Why MEANT! 4 


DIDN'T 
YOU МОМ 


YOU KNOW VERY WELL WHERE 55,57. „МЕ 

КЕ (5! JUST GO BACK TO YOUR (Mo ТЕ | BROUGHT YOu 

ROOM AND TO YOUR BOOKS 4 Da 5] | А VERY SPECIAL 
AND COSTUMES! ЫН ai Г 0709 GIFT, SARAH! 


FORGET 
ABOUT THE 
BABY... 





ey “ж 1/ вит THIS ISN'T A GIFT 
— Й FOR AN ORDINARY GIRL | 
27 А CRYSTAL, NO И WHO TAKES CARE OF IF YOU WANT МС 
|| SARAH! NOTHING NZ Д. А SCREAMING BABY! IT-- FORGET ዘህ 
MORE. EXCEPT... | ША» PIN THE CHILE Д | 
IF YOU LOOK INTO | РВ , 
IT, IT WILL SHOW J 


| = : Е 4 | | 
you ouR M AÑ 407 li | 
DREAMS! < | Е #Р= ; 


| 
4 
Y 


...1 CAN'T. IT ISN'T THAT 
I DON'T APPRECIATE WHAT 
YOU'RE TRYING TO DO FOR 


ME, BUT T 


й 
е аб. А М 1 oe 
це | 
гу “а 
ча 4 - — т 
й г из M 
4 a 
4 Р з | Ре 
Р 4 З. ай. ма. 
g _- a 1 - 
ዣጭ (а e С 
! МЕ, Мы 74 
1 A ы | - НА + | 
"ы! Ё а А + 
A 48 = 47 4 
Г ж 
| т 
1 a 
i 
. 4 
1 


а 
Ж 


YOU ARE NO 
MATCH FOR ME, 
፲ WARN YOu! 
YOU WILL NEVER 

FIND YOUR 

BROTHER! 


THEN... 
THERE /$ 
A PLACE 
TO LOOK! , 














DO YOU 
STILL WANT 
TO LOOK 
FOR HIM? 


ግ. ና 
“Та | 









AY 
фо 


кет! | \ | 
Л Mia an 








SST ae еа —rrr = = к | та тз алыбы 
=: ا‎ ይ ሥመ кане 


7 „15 THAT THE YES, BUT I Z= 
рос рацы WARN YOU то TURN \ а 
ў 28 | 5 175 TOO LATE: , реч 


Тқ OT 
LG NS | N 








= 本 


i үл 


"i 
i 
ل‎ АЕ 
ኝ w. : 


(555 [А 


Ад 


(Т DOESN'T 
LOOK THAT 
FAR! 


т 


YOU HAVE 
THIRTEEN HOURS 
ТО SOLVE THE 

LABYRINTH BEFORE 


YOUR BABY BROTHER | 


BECOMES ONE OF 
- US FOREVER! 


IT'S FURTHER 
THAN YOU THINK, 
| SARAH, AND ТНЕ Т 
ኣ TIME 16 SHORTER! ያ 


THE 
LABYRINTH? | 





WELL, THEN, V W ` 
I'LL JUST HAVE м = 
TO SOLVE THE асі 
LABYRINTH 

ALONE... 

WHATEVER (Т 

IS THAT A 

ma ri А 


Гі ከ 


GOSH, IT 
DOES SEEM 
FURTHER 
AWAY THAN 


HEY! 
LOOK WHERE WAR 
YOU'RE GOING! ያያ 


11 


SIR, BUT I WAS LOOK- | 

ING FOR THE DOOR ТО 

THE LABYRINTH. ро YOU | 
KNOW WHERE 17152 AN 


7 АИИ NE 
A / ТУС 


Ш j 
31:11 


са ч ላ: 
zim, SE Ч 

ары -Ч + > 

[Er “Үсу. Ж 220 


Frei, 





p 
чайы! 


| COULD YOU, ነጌ 
\ YOU MONSTER, 7 
YOU?? ይ 


= 











” І THOUGHT 
THEY DID NICE 
THINGS +- LIKE 

GRANTING WISHES! 











ሸም / мо, IM NOT. N 
Ў ጋዊ | | (IM HOGGLE... ነ | 
| YOURE үс с | У «но ARE YOU? / | 
3 OEE 4 ፲ቭ A | = | 


58 
BREED AS 
FAST AS I 
_ SPRAY! 





MY NAME 
(5 SARAH! ро 
YOU KNOW 
WHERE THE 
DOOR TO THE 
LABYRINTH 
52 















Q 
ОН, IT'S 
HOPELESS 
ASKING YOU 
ANYTHING! 


THE R/GAT 
\ QUESTION! 


a 












L GET INTO THE 
LABYRINTH? 





AH! NOW 
THAT'S MORE 
LIKE IT! 


МЕЦ IF THAT'S «й 
ALL THE HELP YOU'RE 
1 GOING TO BE, YOU A 
h MAY AS WELL LEAVE! ASE 


шил 


WHICH WAY ሟ 

WOULD YOU ТЕ "= 

со, HOGGLE? JK | MEF т з 
LEFT OR №! WOULDN'T GO 

RIGHT 2 Ў NEITHER WAY! 


Ч, L 


ы 


you N 
KNOW YOUR 
PROBLEM? 


NOU TAKE TOO MANY THINGS FOR 
GRANTED... LIKE THIS LABYRINTH! | 
SAY YOU СЕТ ТО THE CENTER, WHAT À | Хаз 
MAKES YOU THINK YOU'LL EVER GOOD-BYE! 
GET OUT AGAIN?! | | АНО ЕЕ SAY 
ья : i " | ‚ Lv ያ 


— — 





1, ñA 


Г 
| | 


l сё 
=> 
“13 


25) 


` жай. 


афу аза бр, 
і “.. 


ие AH j 
2237 ан 14 д 
р ` k. اک‎ 
к ы ы а хай | 


9 ዚህን 

че)! 

“ичиг 
2 


1 


. THANKS N 
FOR NOTHING, 
| WART! Á 





ОН, DEAR! 
1ፐ JUST SEEMS 
TO GO ON AND 
ON! 


..-ОК 
ANY THING... 


WITHOUT 
ANY TURNS... 


OH! D 
YOU KNOW HOW 
TO GET THROUGH 
THE LABYRINTH 2 


NO, I'M JUST 


ГА WORM. BUT 


= 


COME IN АМО 
HAVE A CUP 
OF TEA! 


THANK YOU, BUT 
I'VE GOT TO SOLVE 
THE LABYRINTH., AND 
THERE'S NO OPENING 

АМУУУНЕЕЕ / 





|175 FULL ОЕ W 
OPENINGS. YOU | | | 
JUST CAN'T SEE 4 - 5 ) ዖ ወች 6 1 
| THEM. THERE'S Д КҮ) WALL! THERE'S Ж „2 መመመ 
| ONE RIGHT 2 М NO WAY 174 OH! 
ACROSS THE 229 МОУ THROUGH! 4) | ЖУ) THANK YOU | 
| си үүлэн Е «Тк M .. THAT WAS 
f NN N АЗ M INCREDIBLY В 
A ЧАКАЎ እ. © ም ኳኳ HELPFUL! _ 


ме 


Ag 


Ф” 
F 


111 


ተ THINGS ча 
i AREN'T ALWAYS 
Мі WHAT THEY 
«Rai N x SEEM IN THIS / 


F ር т 
х 
“ў -- й Г 
| = 1 БАЛ, | 
== 4 ። гае М 2 
і | + ia ምሥ... Ч Í P 
е a 
г қ Аў 
й ያ 
ң 
хү Г ДЕ» 
j | 
. г. Peary а ыг 
= i | най, PELI 
4 я r vf “А НЕК ДЕ 41 
a ” сы. መቋ -- ps 
т г. я 1 4 ШЕ “қ Р - 
2 EEST” r, = ` "s. ч А የዓ. TEN 
"м Р 1 i =. “а - 
я = A “Я” + - 
е . 7% М Je k Ë 
“эз, ፦ + З * ገ ў ы: т 
б ` м a І Ч шы 23, $ 
+ ч > ? š i 
Эй? Ч, 3 , Ta > * k А. Нь. . 
5 . A - ч ን я : я 
L % + Fi ቺ ዛቅ ит. % ኝ таш . «+ Я 
Шы З, е” " , 1 = at ኣዛ ыы з 
л л Ч - а L b. tr 5 г. 
4 ам. І ч 7 


PLACE! ЖЫ 


= в ай = ! 
"a ጊዘ М 999 
Ë L № x< a" ዘ 
і Ең. „ТЕ “መመ | 


r 


а 


JUST IN CASE I GET Са 
LOST, I'LL KNOW FROM ШЕ 
WHAT DIRECTION 

I'VE COME! 


"ЇЕ SHED ~< 

GONE THAT WAY 

SHE'D HAVE GONE 
1 STRAIGHT TO THAT 
„ TERRIBLE CASTLE! 





THAT'S OOD... 





A MARK THERE! 


I'M SURE I PUT 


1 OH, NO! 
М THAT'S А PIECE 
OF MY LIPSTICK! 
SOMEONE'S BEEN 
RUBBING MY MARKS 
OUT! WHAT A 
HORRIBLE PLACE 
THIS (9--үт 5 


JUST NOT FAIR! | 


RIGHT, (T'S | 
NOT FAIR! 





Ë I'M AFRAID ҮГ 
| 15 ONLY AALE | 


ще YOU'RE ` 
f віснтімнат ነ 
_ АМ І SUPPOSED ደ 
TO ро? 


f THIS WAS “аа 
А DEAD END 
A MOMENT 





САПТА но mars 


a 


ДС it С, 
Pri 227) 3-29) А 


ONE LEADS TO THE 
CASTLE AND ONE LEADS 
TO CERTAIN DEATH! 








AND І THINK І SHOULD Эн 
WARN YOU ТНАТ ONE ОР , Й [ 245 
| US ALWAYS LIES АМС OWE № МУ DON'T KE 
OF US ALWAYS TELLS НЬ 1 ШІ) (5тем ТМ Y 

ec! A 


WAIT ል MINUTE...) 
፲ ONCE HEARD THIS 
PUZZLE, BUT I'VE 
NEVER FIGURED 

іт OUT! 







HAVE TO FIND 
QUESTION THAT 


Гу te 7 
ኤኢ THE TRUTH! 


“ў THEN THE O7HEP N ` 
ጋ DOOR LEADS TO THE ነ 
ЖАТА DOOR LEADS ТО ያ 


HE COULD BE | ` 
TELLING THE 
тесу” x 


«ез 


i ШИ! W/ LYING! So [ር 

TRUTH ! И Ж LYNG! зоне 
— በኩ Ú R Ре: 

4 MAUD THE ANSWER 

WOULD STILL 


THIS IS A 


JA BE GETTING | 


"ҸЕ: р са я 


ያያ woutp we TEN | 


ME THIS COOR 


LEADS то tHe / / 


CASTLE? 





THEN YO 
WOULDN'T Be! 
ОЛЕ YOU ТЕГЕ 
ME HE SAID YES, 
1 KNOW THE 
NG A 





STOP THAT! 
HELP! HELP! 


Vy WHAT ро 
у “HELP?! WE 
ARE HELPING 
-- WERE HELD: 
(NG HANDS! 


OR DOWN? 


нен нен! 
SHE CHOSE 
DOWN! 


WELL, I'VE 
ALREADY BEEN 
UP, SO I MIGHT 





SHUT UP! PERHAPS SHE'LL 
SHE NEVER NEVER GIVE UP! 
| SHOULD HAVE РЕ" 
GOTTEN THIS 
FAR! 


7 нен нені 
ከ5967 ሬክዬ'.( Never 


ም В 
= 
за 


ў. HERE. 


W HELP! 
T WHERE AM 
A I GOING? 


1 ved AA کچ‎ 


А | ШВВ WHO'S 
(2 ABOUT ገር Ж ае Т) | THERE ና 
ኢ BACK ТО... ሪደ | PAN WITH ME? 


ME, MISSY! 
HOGGLE! 


шла‏ == س و کے س 


| I KNOW YOU'RE М, | ( YOU'RE HERE TO HELP МЕ 
| IN TROUBLE,50 ቲ || М“ SOLVE THE LABYRINTH? 
I'VE COME TO ` свай | 
GIVE YOU ል Ра я . | | 
НАМО! 


SOLVE THE Мы. 
| LABYRINTH? YOU'RE яй нм 
< IN THE О2222/ЕТ7ТЕ/ Km ГР 
— аа | 
= rea жер 
ка Шо но DOORS, 
JUST A HOLE! 
WHERE YOU PUT 
M PEOPLE ТО КОРСЕТ 
ABOUT THEM! 





MISS, YOU'VE GOT Д РР i з 1 
TO GET OUT OF | 22 292,771 | ሊኒ І CAN'T, HOGGLE! 
HERE BEFORE | — а | ኢ-.. I'M NOT GIVING UP 
YOu END UP ПФ. | ፍሳ ANC I WANT YOU 
LIKE THIS! 2 Ғғ. |. цагг... “7. ТО HELP ME! 


WHAT? 
(Т ONLY GETS 
WORSE! 


መ 


LISTEN, YOU W | БЕТЕР 
LIKE JEWELRY, УУЛ ЭН YOU THIS! 


кт бй а 
4 й? ሺ 
ርር መቻ በረ. 


WELL, IF YOU 
жу! HELP ME SOLVE | 
" እ THE LABYRINTH... 4 


| TAKE МЕ AS FAR AS / 4 ki | | | ዘ መመ 
| YOU САМ... AND I'LL «6. F j | — P. 
| SOLVE THE REST Ом 1 እ ሸር | al /ቼ A г 


PLASTIC, 


| У 24 


PLASTIC. ¥ 





Ж መመጩመህ፤| THIS 15 NOT | 4 
‹ጩ — Й. THE WAY! DON'T TAKE 
сла NOTICE OF THEM 
FALSE ALARMS! 
| an <” эв | YOU GET LOTS 
WHILE YOU . TF ر‎ 23 OF THEM IN THE | ее 
STILL САН! ж ПЕ Є LABYRINTH! ESPECIALLY 
ЯМ... ДУ iw. | WHEN YOU'RE 
ON THE RIGHT 
TRACK! 2 


[ፐ WILL 
SOON BE 
TOO LATE! 


SO WHAT 
HAVE WE 
HEREZ. 


Uh 
NOTHING. 


NOTHING!-- 
NOTHING ! | 


k R 3 i HELLO, 
" YOUR 50: HEDGEWART! 

роби MASESTY ЧИНИ -一 

SORRY! ሚባ .. WHAT ል 
ONLY DOING Й NICE > 

MY JOB! SURPRISE! 44) 
| x 
Е 





(455 у 
AOGGLE, ጮጭዊ= 
SIR! ит ፌር. 

1 << TELL МЕ, 
== HOGGLE, CAN 
ТГ ІТ BE YOU'RE 
HELPING THE 


У OF COURSE 


NOT, SIR. IM 


TAKING HER 
BACK TO THE 


BEGINNING ! ይ 


AND YOU, 
SARAH, ARE 
YOU ENJOY- 
(NG THE ТУ, 
LABYRINTH? 227172 : 


A 
= 3 
ነ шай 
1 й 
г. р 
А 3Ч я Ч 
fz 
= «8 
і 


г. 


4 
г. 


AND WHAT'S | Е 1 THOUGHT 
THIS PLASTIC YOU WERE BETRAYING 


TRINKET AROUND ME...\T WOULD BE 
YOUR WRIST? ка HEAD FIRST IN THE 
| а вос OF ETERNAL 


WHERE DIO ва 
THIS COME ДЕ SAV / Же 


ው”. 2 ፡ 
< LITTLE У 


А PIECE ™ 
OF CAKE, ЕН? 
WELL, LET'S 
SEE HOW YOU 

DEAL WITH - 





HE'S THROWING 
EVERY THING AT 
US! THE CLEANERS, 
THE ETERNAL STENCH! 
HE MUST THINK A 
LOT OF YOU! 


COME ON, YOU 
LITTLE DOUBLE 
CROSSER! PUSH! 


I CAN 
EXPLAIN! / 


“ኣክ” 
474 


SARAH, 
WHERE ARE 
YOu? DON'T 
LEAVE ME 
Now! 


ан ЕТ ere 
Зар 


ые 


ч 
1 


| አዴና 


на 


кт 


THE CLEANERS / 


RUN, SARAH! 


GET OVER 


HERE AND 





Missy: 
JUST WHAT 
WE NEED! 4 











YOU'VE GOT то 4 

Ш UNDERSTAND MY 
POSITION... TMA 
COWARD AND HE 
SCARES ME! 






+: 


ъ -ሙ „= ግ 
ኢብን : ы аа 
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THOUGHT OF THE 


















ГУ way ዒዌ፻ 

| ; መጀ 1 SHOULD oh 
HOGGLE, ном Ng І BELIEVE |. 
САМ І TRUST YOU? WE YOU NOW? Є 


YOU WERE TAKING 
ME BACK TO THE 
h BEGINNING! 


л ТЫЛ а Ба нон መ. 


І TOLD MMA 
| І WAS TAKING 
"YOU BACK TO 
JNA THROW HIM OFF FE Е 
PIN THE SCENT L £ 2 





AND JUST THE 7% | 





HERE WE ARE 
THEN... AND YOU'RE 
ON YOUR OWN 

FROM HERE! 


BOG OF ETERNAL 
STENCH MAKES ME 
DIZZY! THE SMELL በ ንቋ 
GETS INTO YOUR EARS, ይሬመ 
UP YOUR MOUTH-- 6” 
ANYWHERE. 


р” Р 





SPLASHED 
1 ANYWHERE, THE 
ЖА SMELL WON'T 
А EVER WASH 
OFF. 





WAAT??? 
ON MY OWN 

WHY, YOU NASTY | 
. LITTLE CHEAT. 





WELL LET'S 
PUT іт THIS 
AY... 















YOU CAN HAVE 17 BACK WHEN 
т СЕТ TO THE CENTER! 


YOU'RE A COWARD " 
AND ል LIAR AND.. 


DON'T TRY 

EMBARRASS 

ME... I HAVE 
NO PRIDE! , 


NO! NO! NO! 
UPSIDE DOWN IN 
THE BOG OF ETERNAL 
STENCH HE SAID! 





















SHE'S SO CLEVER 
ISN'T SHE? THINKS 
SHE CAN PO IT Att! 


— 


COME ON! 
LET'S TRY 
DOWN HERE! 






пла w — ар 


MY RIGHTFUL 
PROPERTY! ITS 
NOT FAIR! Д 


እርም ፡/.. | ኤጋ 
г aa 





— „29 AWAY: ұлы». 
PLEASE! "NE | CAN'T YOu SEE 

САН YOU JD HE'S THINKING? 
HELP МЕ? ፊይ ас ው - | | 


з 





US FIND THE 
WAY TO THE 
CASTLE? 















YOUNG WOMAN, 
THE WAY EOR WARO --15 THE 
(5 SOMETIMES THE WAY FORWARDS OFTEN, WHEN 
WAY BACKWARDS... | ISN'T HE ` \T SEEMS WE'RE 
| SOMETHING? NOT GETTING 
,. AND SOME- ANYWHERE, 
TIMES THE WAY WE ARE! 







WELL, І CERTAINLY 
DON'T SEEM TO ВЕ 
GETTING ANYWHERE! 


AND QUITE 





THAT'S |Т-- NOW PLEASE 

THE SUM TOTAL LEAVE A 

OF EARTHLY {| CONTRIBUTION ў YOU DON'T HAVE 
WISDOM IN THE вох: Є ШИ TO GIVE НМ 7477 
STRETCHED 2 ) HE DIDN'T TELL YOU 
oer АТ YOUR NOTHING: 





HE DID SAY 
SOMETHING ABOUT 
THE WAY FORWARD 
IS SOMETIMES THE 

WAY BACKWARDS! 


SEE, HOGGLE! AT LEAST HE GOT 
| US INTO ЗОМЕР АСЕ МЕИ 










WHY DID 

YOU SAY THAT 
ABOUT MY 
BEING YOUR 

L ARIEND 了 








a М) 
= ri 


WELL, WHAT DO YOU KNOW! 
WE GOT LIS ል RING! 


IT'S 80 መመ = 
STIMULATING Е 


M BEING YOUR 


| ) BECAUSE 


YOU ARE! MAYBE 
МОТ MUCH OF ል 
FRIEND, BUT THE 
| ONLY ONE I'VE GOT 
IN THIS PLACE! 


TVE 
NEVER 
BEEN ANY- 

ONE'S FRIEND 





ያ Ч 
ln УРЯ 


HOGGLE, YOU 
COWARD! 


WELL, LTH 
NOT AFRAID! 
THINGS AREN'T 
ALWAYS WHAT 
THEY SEEM 
IN THIS PLACE! 


АМР THAT 
SOUND COULD 
BE COMING 
FROM A 
MARMLESS | 
CREATURE! | 


HEY! WHO 
OH, THE TURNED OUT 


LITTLE Ei ЧИНУ axe THAT, 
BEASTS! 2 YOU AWFUL 
| kn | | CREATURES! Л 


ፖፖ 


WHO'S | 
шаа ATTACKING? У 
ው | WHO'S рок, 
ріс? 





ДАП መድን унат ` 
“ፈኤ COME ON! У HAPPENED 
1 | | | | LET'S GEET GS | то рев 
VERE ARE ть. — OuTOF / | LIGHTS? 
DER LIGHTS 2! : | 










Ss утула 


NOW ро уои OR ро 
YOU NOT WANT ме ТО 


> ЗЭЭГТ 7; | 
aF LI) ip - й - 
ы if THAT! THAT'S 
GET YOU DOWN? Д 


LU AV MA NO WAY TO ACT 
A WHEN SOMEONE 
БА 15 TRYING TO 
„ HELP YOU! 













ГЕ -т Чи ДД з ТЕ ; 


1022 
+ з“ 
мы 


















DOWN! | Bia 

LU вии you KNOW, “у 26: 

FRIEND. LUDO, YOU'RE : 
| REALLY NOT SO 






GRIM- LOOKING 
UPSIDE DOWN! 








POOR THIN 
„ЕТ ME СЕТ 

YOu OUT ОР 
| THIS! 


፡ 





| ОН,І KNOW, 
GOBLINS... | LUDO, BUT IT’S 
MEAN TO ALL RIGHT 
1 | NOW! 














THAT'S RIGHT, У 
LUDO, SARAH 15 A 
FRIEND. AND SARAH 
WANTS TO ASK А 
- FAVOR OF YOU! 


























WELL, LOOK 


1 WONDER IF 
AT THOSE! 4 


ANYONE KNOWS 










ро YOu | 
KNOW THE WAY 
TO THE CASTLE 
AT THE CENTER 
OF THE 
LABYRINTH? 









GEE, LUDO, 
WHICH OF 
THESE TWO 

DOORS SHOULD 
WE CHOOSE? 











" т DON'T UNDERSTAN 
WHAT YOU'RE SAYIN 






Ру 
ip 


+ 

11 

Ё 

т + 

' 4 ғ” + 

ғ.ғ ርም 
т ж 

г - 
I" መ) 


7 


ў 






ከ 
па 


ኞ “Ж - !ገ ሬ NO USE — — አጅ, 
NOW WHAT \ ሚሻ TALKING TO HIM, | Ж WELL, THEN SEARCH ME, 2 
WERE уби | | HE'S DEAF AS CAN YOU TELL WE'RE JUST THE N 
SAYING :7 А ` A POST! | ME WHERE е KNOCKERS! 228 
2214 " AV # 2 : : ለ THESE DOORS 5 - ` “| 
М LEAD? ” 1 


7 меці нож 
ОО МЕ СЕТ, 
THROUGH: 


"= 


"KNOCK AND 
THE DOOR ,, 
WILL OPEM! 





Он, NO! I DON'T 
WANT THAT THING 
BACK IN MY 






ኣ RING BACK 
IN HIS MOUTH, 
ЕН? CAN'T 


"чі 
+ 





| LUDO. FANCY 77-22 хийг መ ТЭГ j /ዛ | COME ON, 
| A GREAT THING Ñ “Ға” Ия | ЧЫ LUDO, THERE'S 
LIKE YOU BEING д ea а V а Ў КЕ - 4 NOTHING TO 
k SCARED! 27 | E 007 Аа д | А BE SCARED 


OH, WHAT'S 
GOING ON HE 
HERE? ሪድ) 


MEANWHILE, AT ANOTHER | 
PART OF THE LABYRINTH :| 


РЕЖ. 
5111 


ዕም МАУВЕГ Ñ 
SHOULD HELP ነ 
THE LITTLE 





| IT'S WOGGLE, | 

ንን i, SIR, AND І, ин, ME 

WELL... XN WAS JU ST 
WHERE ARE š ЕРА W GOING TO.. 
YOU GOING, у лі) | 
HOGWART 2 J 

ነ) BACK TO THE 

BEGINNING! 


UH, YES, 
JUST LIKE YOU 
TOLD ME! 


"т SEE! YOU WOULDN'T WE | им. YOUR "У 
BE OFF ТО HELP HER, = LOVELY Jewels | | AM THEY ARE. MUST 


WOULD YOU? NOT HELL HER? SEEM TO BE ፊ፡ ж” 7 LOOK FOR THEM /"/ AFTER І LEAD ` 
AFTER му WARNINGS! / 三 | AFTER YOUR MISSING, ያራ ПА SOMETIME... THE LITTLE MISSY 
| <“ ጉዲ WARNINGS? J HOGGLE! ЖЖ ያሽ v BACK TO THE | 


TERSA 2- | 
OGGLE... А г | | JUST GIVE 
Nee ! М! ! | [T TO HER, 
MOGERAIN! 
OR YOU'RE 
OFF TO... 





- WHAT DO _ ኝፎ/ we're Just WWW 
А YOU WANT? Фі HAVING ል МҸ 


ጣር j 


YEAH! AND we “ፈጃ 
GOOD TIME! ካነ DON'T CHARGE 
> ime! ИЗ 


SW NOTHING FoR IT! Ж, т 3. 


OF course! Үй Ў неве ARE VR 
IT'S FIXED CN а „с | 
Ы понт А: 31 


та 
a 





I'M TRYING ТО GET ТО —f , oes HEY! THAT AIN'T 
JARETH'S CASTLE AT № q | А NO PROBLEM! 
THE CENTER ОЕ THE / ¢ лог Из 
LABYRINTH! 6234 BUT I'VE 5 
` ዘ ONLY бота 
FEW HOURS 


WHY SHOOT, % 
NO! WEZZ TAKE | 
YOU THERE! | 


— 1 
YOU KNOW HOW WHY, LADY! WE ከራ 3: HEH! LOOK, 
TO GET TO THE МАУ ВЕ WILD, BUT ji iq SARAH! [ሩ 7575 
CENTER 7 aa WE KNOW WHERE \ WHAT YOU'RE 
Se WE'RE бо/Уб/ ARA TRYING TO FIND? А 


COME он 
74/5 МАУ TO ЯҒЫ 
THE CASTLE! РУ 


DON'T WORRY... | 

YOU'LL FORGET | | | | 

ABOUT THE LITTLE | YOU'LL FORGET | 
FELLOW! ABOUT EVERYTHING 


SOON AS HOGGLE 
GIVES YOU MY 
PRESENT / 





тт -. ee, тт,” 
w 7 ` P - 


| I'M GETTING OUT 

OF HERE ! 
ag CT Ў, . 
Шү DON'T GO, LITTLE М 
Bi LADY! WELL FIND W 
ANOTHER CASTLE: Д 


7 YEAH! ONE 
THAT LOOKS 
LIKE A 
LUNCWEOX / 


ШУ WE WANT W 
M то TAKE 
Й YOUR HEAD 












ЗАДОМ у У м. Н OGGLE, YOu 
Е7 we WANTS ЧОО ው. ME! YOU CAME 


BACK то SAVE J | 
МЕ! „ди 





SMELLEO 
ANY THING 
_ LIKE tT! 


# BUT I DON'T CARE. 
4 YOu CAME BACK ТО 
HELP МЕ! YOu ARE 
MY FRIEND! 


, МУ GOSH! 


ӨТТ. 





| 


LET'S CROSS 
HAT BRIDGE 
QUICKLY 


4? 


гч 
|5 
© 
5 


ад 


T OUT OF 
HERE. 


тео | 
i 


A ie RO, ....፡ ። ኢብ ርኸ а. 





ОН, PLEASE! Р / Š= “ርሕ егі 
WE'VE 607 то f ፈአጩህ МА መ | МЕЧЕ GOT 
GET ACROSS! у ТР М | | TO GET OUT OF 

| | | መዉ b - ұғ» | THIS STENCH! 

К STENCH ? 

OF WHAT 

SPEAKEST 
THOU? 


CAN CROSS THIS 
BRIDGE WITHOUT 
MY PERMISSION! 


| ж /) тр” =<ወ7. i Í 
ም THE AIRIS N ШВА ЗЕ т warn 
SWEET AND FRESH, ውም | GET OWT Ма | THEE! ТАМ 
AND NONE MAY PASS И ҒА OF MY WAY! ( SWORN TO 

1 WITHOUT MY - Т ро му DUTY! 
\ PERMISSION! ЖО” га: 


YOURE VI 
JOKING: J 


AND YOU 8 | | І WILL DEFEND 4 | 
` SHALL NOT PASS | — THIS BRIDGE-- | м / Р 
EITHER! መ | FOREVER, Jj R ВОТІМ 
—_ i سے‎ С А, N IFI MUST! AFRAID, WO7 
? ሠ J VERY WELL! 





GULP! ММ йт. 
THIS WHOLE 2 35” ሜሬ AND VALIANT 


— N 
2 6 ` 1 
# А 17; У 
ТМ! THING WOULD дара KNIGHT! 


| COLLAPSE 0. 7% 723 | 3 ў A паса ЭР ተ б ет 5. ч TH AT'S 


MINUTE! IT, LUDO! 


BEFORE THIS DAY, Ү Сиро WR THEN 1 GUESS WE CAN CROSS! 
NEVER HAVE I МЕТ] ሥ че 
OF COURSE NOT! 


MY MATCH IN 
4 EAE I HAVE TAKEN AN 

КЖ З КАРУ SU OATH TO DEFEND 

THIS NOBLE | ን 00627 >” THIS ВКІОСЕ то 

KNIGHT HAS | Ж MY DEATH | 

FOUGHTME | э 1, 5 

ТО ል STAND- 

STILL! 


ж 
Ye, 
224 


መሪ | 





| Ж Жж | / THEN MAY WE... 
| EXACTLY HAVE у HAVE YOUR J 
м YOU SWORN? ИДИ ያ и | N PERMISSION? 
Ж мате THAT но ሪ | 
72 ONE SHALL 
Ия PASS THIS WAY 
WITHOUT MY | 
PERMISSION! f | 


т GUESS | : “Vie аа HAVE МО РЕАК, 
4,-ЧЕ6! | за зі А м, SWEET MADAM! 
THANK YOU, 5 мя А М HAS LASTED 
N NOBLE SIR! | | A ኒት |, У А THOUSAND 
A | YEARS! 


т = 7 

Ше”; ат 4 = + == 
ыы s =a ж. Борн 5 

Памир ን 2 ра 





HELP! LUDO! ] | 
HOGGLE! ANYONE! ДА 


CANST THOU JUST SIT 
ይሃ АМО HOWL WHEN 

YON MAIDEN MAY BE 
LOST...FOREVER? 





THEN SUDDENLY, SOMETHING CATCHES THE EYE 
| OF с/с DOMUS... 











CAN THIS 
ይዩ TRUE? 





SIR LUDO! 
CANST THOU 
SUMMON UP 
THE VERY 
ROCKS 7 


I COULD WEVER 
GIVE HER THIS 
| мом! | 


I WOULDN'T 
PO THAT IFI 
WERE YOu, 
HOGWART! 





/ 4 E | | | | ALL RIGHT, YOUR MAJESTY! 
GULP! IT'S f Ф : | М STOR I'LL G/VE IT TO HER! 
HOGGLE, YOUR | | Я к = — , 
M-MAJESTY... 
Амр І JUST 
COULDN'T... ፊ 


MAY NOBLE STEED, 
AMBROSIUS, KNOWS 
THESE WOODS WELL! 
WELL REACH THE 
GOBLIN TOWN WELL 
BEFORE САУ! 


ia) ЖТА 


ቫ WE CANT STOP, LUDO! gi 
BUT MAYBE THERE ARE 1] | ЦА | > 
BERRIES OR ነ МИ он, HOGGLE: 
SOMETHING... Z СА аа YOU'RE А L/F 


PANT 





YOU CAME ша — М В | HOGGLE, 2% я 
BACK то SAVE HOGGLE... | УМ ( WHAT HAVE YOU ҮҮ 
ME ONCE AGAIN! | | THIS TASTES SO | МА СИ » DONE? 
| ñ STRANGE! Vl በዓመ ፦ | 


EVERYTHING'S 


DANCING! Р | 
ТАВЕТН! АМО ከም — БА ГЭ YES, SARAH, 
CURSE ME መ S: ከው  (.... | `x и ЖҰР, EVERYTHING... 


— 


= 
| й 

17 
Te 


— жар Я 


4 ==“ ыт гаў” ы 
аа 
е Л? = 





шинэ от 


MEANWHILE, JUST OUTSIDE NO, SIR DIDYMUS, YOU 
THE CASTLE WALL... CANNOT SEE SARAH... | Л 
ІЙ! 


YONDER LIES THE | MIA Т/М | 
CASTLE, MY LADY! | / (І И W 
| | ) ሠ і 
WHERE ARE YOU, 1 / A-4 | 
MY LADY? 1 CAN'T ИГ” | | | | я 


SEE YOU! 


„ BECAUSE OF COURSE, SHE IS... 7 


k TRUU 


I FEEL LIKE I'M IN A DREAM, 
BUT I DON'T REMEMBER EVER 
DREAMING ANYTHING LIKE THIS! 


1...1 FEEL 
СКЕ,., І DON'T 
KNOW (WHAT 
I FEEL! | 
: HAVE ТО BE 
A DREAM! 


МО, NO! YOU 
MUSTN'T! 


OH, WHERE 
AM 17 WHERE 
AM 12 





WHAT'S ONE MOMENT 
HAPPENING I'M АТ А BALL... 
ТО ME? 


WHY DON'T YOU . 
LOOK WHERE YOU RE 
GOING, YOUNG 
WOMAN? 


г SORRY... BUT 
| I'M NOT SURE . 
А WHERE IM / | 
„ GOING! 


OH, YES! (T'S HARD 

TO FIND CLASSY 

STUFF LIKE THIS 
NOWADAYS! . 


HERE! LET ме 
GIVE Yow : 
SOMETHING 
TO GET YOUR 
COLLECTION 
| STARTED! ‹ 


І KNOW І WAS 
SEARCHING FOR 


SOMETHING! 


OF COURSE, 
DEARIE! WE'RE W 
ALE SEARCHING 
FOR SOMETHING, 





A Он! аб 
ላ š SEE iF THERES В es 
ANYTHING ELSE ЕН 

YOU'D LIKE?! I - 


IT WAS JUST А 
А DREAM, E 
u LAUNCELOT! 4 са 


BUT IT WAS 
SO ёАС,..1М 
STILL ል LITTLE 

м WERVOUS / 


«ў І WONDER 1 STAYIN HERE, Ұ 
ІР DADDY'S =. ` i DEARIE! THERE'S 19590 
8% E ኣ =s І NOTHING YOU Зай»! 





BUT THERE WAS 
SOMETHING T WAS 
LOOKING FOR! 


LOOK AT ALL YOU'VE 
GOT HERE! YOUR NICE 
FLUFFY 2266/7 YOUR 
SHOEBOX OF PENCHS 


АКО RUEBERGANOS... 


DON'T TALK КОТ! 
ТМ GIVING YOU 


EVERYTHING YOU ለደ 


Зь 
7 
< 
P 

< л 


Ж 


7 
Y ...AND YOUR PANDA SLIPPERS, 
YOUR FAVORITE JAR OF CANDIES, 
YOUR OLD MORSEY YOUR BADGER 
BOOKS, THE FIRST KNITTING 
YOU EVER DID, YOUR 
PRINTING GAME... 


WHAT'S THE 
MATTER, DEARIE? 
DON'T YOU 4/КЕ 





AT LAST THOU М 
ART WITH US 

| AGAIN, FAIR 
MAIDEN! THE 
GATES OF THE 

| GOBLIN CITY 


| | 
4 ШИ. Li 


ч 4 чі Y 
қ т е ра “я в 
" : 
А і Те з 
|“ я 5 
m i= VALK 
4 ў і ' ү 
ай! | Ў 
| кл | 1 
r 5 ЖА ' 
x= =” ү ч | 
СОЛИ аа ч | г 
| я | daj x ድ = 1 
S. i = | ауа” 
“ ቃሙ з + 8. | 
b, Ë 
m ША, 


OH,LUDO! 
SIR DIDYMUS! 
WE HAVE TO GO 
QUICKLY OR I'LL 

LOSE TOBY! . 


LOOK АТ 
THAT, FAIR 
MAIDEN! |, 





| (T'S TIME 
SOMEONE ም 
ELSE TOOK A 


AND TOOK 
CONTROL OF 
THEM / 

























ЖМ AND І COMMEND 
YOU! YOU ARE A 
VALIANT MAN... 

SIR HOGGLE! 


І FORGIVE 
YOU, HOGGLE! 


І М NOT ASKING У 
TO BE FORGIVEN... 
I'M NOT ASHAMED 
OF ANYTHING I 
DID! І TOLD YOU 





HOGGLE... 
AND LUDO... 


ጫ 





| WELL, WHAT ARE LET'S GET THAT 
МЕ WAITING BULLY WHO CALLS 
HIMSELF THE AING! 


AND HERE ARE 
| YOUR THINGS, 
HOGGLE! THANK 
YOU FOR YOUR / 
HELL! A 








У TAKE THE BABY 
AND ፊሃወሪ VT! SHE 
MUST BE STOPPED! 


YOUR HIGHNESS! “У ያ SHE, THE MONSTER, SIR DIDYMUS 
THE GIRL HAS GOTTEN W AND THE DWARF ARE ON THEIR 


THROUGH THE GATES! WAY TO THE CASTE | 


тіл es 








‚ SIR DIDYMUS: ፈ፻ 


-SORRY, 
ሃ LADY! 


= Gil 215 I HOPE 
THIS LEADS SOME- 
К WHERE. (Оор! 





LUPO! CALL 
THE ROCKS! 


፪፡ ን ክክ аты ЯГ “та 


WATCH 
OUT! 


ҮТҮ 
|] | | Да ии 
| | a | 





ЕЕ 1 ШЕ 777 аа Ў 
: | 14 1!» чай ТЕТІ 


й өзе 5 Ц | ተ" ча 
ант НМ : 
T GOSH! we've FE ' ALI 
ША, DONE (Т! ЛАС ает 


с) 


I've BEEN % Чі І L کے‎ | 
| EXPECTING || | ካፌ ER 2347-7218 T've COME 
YOU, SARAH! 721 FOR TOBY! 


Ей 


er 
| 


BEWARE, "У 
SARAH I'VE 

BEEN GENEROUS 

UP ТО NOW, BUT 


I CAN BE 


“YOU ASKED THAT THE «Ф. || WA A оок! 57144 OFFER 
CHILD BE TAKEN, I TOOK | 001 E. | | ЖА YOU A WORLD OF 
— | ከ А. DREAMS! 


HIM.. I HAVE REORDERED —.. 
| 1 HAVE TURNED М. = == | | 
Й тие моко H | መመ/ ME RULE YOU | 
М Upside Down! Д 





JUST FEAR баса og. ЧИНИЙ М YOU HAVE WO POWER 
ME AND LOVE | TSN OVER МЕ! NONE... 
ME АМО DO AS | ый аа THAT І HAVEN'T | 
> І Say! | | መ SAS, OVEN YOU! 


У ІТ TOOK 
ME SO LONG У, 
TO REALIZE ጮ 
| THIS, JARETH, 
BUT NOW 





| FOR SOME REASON, | 
| OR FOR NO REASON АТ 





LAUNCELOT 
s YOURS! 


| 


“ረ 
WW ip 
то 

፦ 


„„ГЦ NEED YOu! 


LIFE, 


( ссоо-ву 
\ SARAH! 


BUT REMEMBER N | Z 


SHOULD YOU 
WEED US... 


1 І Меер 
ь YOU 244/ 


THEN WE'LL ge HERE! Ў 


ረቶ WE 


LL ALL ВЕ HERE! 
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ካው 
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AN 


УМ OW 
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ኤጌ OOM: ч 
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